


1. KORONGOS, ,,1929 KM" felirattal
Terrakotta relief, mintázott, máz nélkül, 48x42 cm

2. HALÁSZASSZONYOK, 1968
Terrakotta, korongolt, engobe-os festéssel, 55 cm

3. PÁRKÁK, 1958 "KM" jelzéssel, "Clotho, Lachesis,
Atropos" felirattal
Terrakotta, korongolt, engobe-os és fedőmázas festéssel,
85 cm

1. BY THE POTTER'S WHEEL, with the inscription
"1929 KM"
Terracotta relief, shaped, without glaze, 48x42 cm

4. KRISZTUS, 1940 körül
Terrakotta, mintázott, 62 cm

5. NOÉÉK, 1968-70 "Noé, Noéné, Aratát, KM" felirattal
Terrakotta, korongolt, mintázott, fedőmázzal és vésett
dísszel, 45x42 cm

6. VICSORtTO OROSZLÁN, 1957
Terrakotta, korongolt, 36 cm

2. FISHERWOMEN, 1968
Tprracotta, made on the wheel, with glaze, 55 cm

3. THE FATES, 1958 with the sign "KM" and the in-
scription "Clotho, Lachesis, Atropos" .
Terracotta, made on the wheel, with glaze and finish
coating,85 cm

4. CHRIST, about 1940
Terracotta, shaped, 62 cm

5. THE NOAHS, 1968-70, with the inscription "Noah, his
wífe, Ararat, KM"
Terracotta, made on the wheel, shaped, with fmish coat
and chiselled ornaments. 45x42 cm

6. SNARLING LION, 1957
Terracotta, made on the wheel, 36 cm



·A festői Szentendre egyik leghíresebb látványossága az
egykori Vastagh-házban -berendezett Kovács Margit mú-
zeum.

Kevés művész képes annyira továbbélni műveiben, mint
ez a sokat szenvedett ember, akinek minden öröme, hite,
szenvedése alkotássá változott. Az agyag - mestersége címe-
re - nem alapanyag volt számára, hanem kifejezési lehető-
ség, amely átlényegülten adta vissza alkotó keze melegét,
emberi lényének fényét. .

Művészete korszakot jelöl a modern magyar kerámia tör-
ténetében. Humanitás, hit az életben, a szépség öröme, az
anyag és a megmunkálás törvényeinek tisztelete, virtuóz
technika jellemzi. Témaköre kifogyhatatlanul gazdag, válto-
zatos: reális hangvételű portré, súlyos mondanivalójú bibliai
kompozíció, pompásan jellemzett, humoros, groteszk figu-
rák és életképek, munkajelenetek és balladás tömörségű,
népdal sugallta nagy képek, zsúfolt díszű korsók, tálak egy-
aránt kikerültek kezéből. Világa egységes hatású, sajátosan
egyéni hangú, a hazai tájban gyökerező, ugyanakkor mo-
dern és európai. Művészete a bartóki tiszta forráshoz hason-
latos.

1902. november 30-án született Győrött. Művészeti ta-
nulmányait grafikusként 1924-ben, Jaschik Álmos magánis-
kolájában kezdte. Az itt elsajátított, lágyan hullámzó, kissé
szecessziós hangvételű díszítés haláláig megörzödött forma-
világában. Később érdeklődése a kerámia felé fordult. Elő-
ször a budapesti Iparművészeti Iskolában, majd 1926-28-ig
Bécsben, a Wiener Werkstatte egyik tagjánál, Hertha Bucher-
nél sajátította el a mesterséget. 1928-29-ben Münchenben,
Karl Killernél és A. Niemeyernél, <l Staatsschule für
Angewandte Kunstban képezte tovább magát. Főleg vallá-
sos kornpozíciókat mintázott. 1932-ben Koppenhágában
J. F. Willumsennél, 1933-ban Sévres-ben járt tanulmány-
úton.

1928-ban itthon.a Tamás galériában mutatkozott be elő-
ször munkáival.

Pályája gyorsan ívelt felfelé, a harmineas évektől kezdve
már az élvonalba tartozott, egészen 1977. június 4-én be-
következett haláláig. Külföldi útjának művészi tapasztalatai-
ból, saját élményeiből és a magyar népművészetből egyéni



'forrnanyelvet alakított ki magának, amely a múló évtizedek
során többször változott ugyan, de mindig jellegzetesen
Kovács Margit-i maradt. Fiatalságában alkotókedve sokol-
dalúságát különféle színes mázas edények sora, reliefek, kis-
plasztikák és korongolt figurái bizonyították, melyeknek
utolérhetetlen mestere maradt haláláig. 1929-ben készített
Korongos című reliefje mesterségének címere, kis életkép,
mely múzeuma falán is látható.

Madonnái, a középkort és a bizánci mozaikokat idéző,
nyúlánk, esendő szentjei, magyaros zsánerfigurái a teremtés
örömét árasztják magukból (Zsömlelány, 1933-34; Kisinas,
1934; Kuglóf-Madonna, 1939; Pólyázó Madonna, 1942;
Salome, 1943-44).

A felszabadulás után művészete kiteljesedett. Stílusa bec
érett, a kerámia minden ágában kiemelkedő értékeket ho-
zott létre. Munkásságában a figurális elem játszotta a fősze-
repet. Technikai, ábrázolásbeli nehézségeket nem ismert.
Pazar bőségben sorjázó művei elismerést, hírnevet, évtize-
dekig tartó hazai és külföldi ünneplést, magas kitüntetése-
ket hoztak számára. Fogalommá vált alkotásai expresszív
módon sűrített, kerámiába álmodott mesék, akár nagymére-
tű falképeit vagy reliefjeit nézzük ("Bort Búzát Békessé-
get", 1942; Piac, 1961, "Almát vegyenek, halat tessék").
Tárgyukat a falusi életből merítik, ahol Kovács Margit gyer-
mekéveit töltötte. Ilyen emlék a többször megmintázott
piaci jelenet, de figuráinak nagy része is, mint a Halászasszo-
nyok, a Kenyérszegő nagyméretű figurája 1952-ből vagy a
Siratóasszonyok sora (1958-60), melyekben a háborúból
szeretteiket hazaváró asszonyoknak állít emléket.

Első nagyméretű figurája a Szoptató, 1948-ban készült,
melyet évek során számos mű követett (Fonó, 1953;
Párkák 1958). A mitológiai alakokat is a magyar tájba idéz-
te. Ezekben a figuráiban a szobrászi formálás, az emberábrá-
zolás, a különféle lelkiállapotok rögzítése és a dekorativitás
magas fokon alkot szintézist. Bles pszichológiai érzék jelle-
mezte kis figurácskáit is, tárgyuk legyen akár bibliai (Júdás
csókja, 1956; Krisztus, 1940; Noéék, 1968-70),akár a szá-
zadvégi kispolgári vagy falusi élet.

Az emberi érzések széles skáláján játszott a családi élet
megjelenítésében és különös érzékenységgel mintázta meg



az öreg, fáradt szegényembereket (A nagy család, 1962;
Az öreg csősz, 1958; Nefelejtskékszemű koldusasszony,
1970; Vasárnap, 1973).

Saját magát mintázta meg elesett.idös édesanyját átölelve
"Melyik immár az anya és melyik a gyermek" (1974) című
mélyértelrnű, az élet mulandóságát kifejező alkotásán.

Allatplasztikái is inkább biblikus vagy heraldikus felfo-
gású, edénnyel kombinált plasztikák, mint a négy evangélis-
ta korsó. Nagyerejű - bár méretei kicsinyek - az 1957-es
.Vicsorító oroszlán" színes fedőmázas figurája.

Kovács Margit műveiben az élet nagy kérdéseire mélyen
elgondolkoztató, korszerű, maradandó és európai rangú vá-
laszokat adott.

***One of the greatest sights of the picturesque Szentendre
is the Margit Kovács Museum, placed in the mansion that
used to be ca1led the Vastagh House.

Small is the number of the artists, who are capable to
live on in their creatures like this muchsuffered woman,
whose every piece of joy, hope and suffering has become a
work of art. The elay never ment just raw material for her,
but a possibility to express herself, which - transubstan-
tiated - reflects the warmth of her han ds, the shine of her
person ality .

Her art marks an era in .the history of the modern
Hungarian ceramics. It is characterised by humaneness,
faith in life, the joy of beauty, the respect to the laws of
the matter and that of moulding and also by virtuosic
technique. Her scope of themes in inexhaustively rich and
diversified: it ineludes realistic portrays, biblical com-
positions with a message,magnificiently characterised,
grotesque figures and genres,scenes of work, balladlike brief
and folksong-inspired large pictures, heavily ornamented
pitchers and platters. Her artistic world actually gives a
homogenous impression, it has a particularly unique
appearance, rooted in her homeland, and at the same
time it is modern and European. Her art resembles the
Bartókian "clear spring".



· She was born in Győr, on the 30th of November, 1902.
She began her art studies as a graphic artist in the private
school of Álmos Jaschik in 1924. The gentiy rippling, in
to ne somewhat secessionist ornamentation, that she had
attained in that school, can be followed throughout her
lifework. Later her artistic interest turned to ceramics.
She began her studies in the Budapest School of Applied
Arts and became a past master in Vienna in the years of
1926-28, learning from one of the members of the Wiener
Werkstatte. from Hertha Bucher. In 1928-29 she still
continued her education in München, in the Staatsschule
für Angewandte Kunst, under the instruction of Karl
Killer and A. Niemeyer. At that time she mainly forrned
religious compositions. In 1932 she went on a study-tour
to Copenhagen to J. F. Willumsen and in 1933 to Sévres.

In Hugary she introduced her works for the first time in
the Tamás Gallery in 1928.

Her star was nsing rapidly , even from the 1930s she
belonged to the vanguard and continued to do so up unti!
the 11th of June, 1977, the day when she died. On the
basis of her travellings abroad, from her own experiences
and from the Hungarian folk art she developed her private
from of expression, which, though changed for some time
during the passing decades, basicaIly has remained
characteristically "Margit Kovács-style ". The versatility of
her creativeness in her youth is testified by the wide range
of colourful glazed pottery, relieves, statuettes and wheeled
figurines, the branch of which she has remained the
unsurpassable master till the end of her life. A relief "By
the Potter's Wheel", made in 1929 is the signboard of her
craft. It is a small genre, which also can be seen on the wall
of the museum.

Her madonnas, the slender, frail saints, recalling the
Middle Ages and the Byzantine mosaics, her tipically
Hungarian figurines ali radiate the joy of creation (Girl with
Rolls, 1933-1934; Errand-boy, 1934; Potcake-Madonna,
1939; The Swaddling Madonna, 1942; Salome 1943-44).

After the liberation her art became complete. Her style
became ripe, she created outstanding value in ali branches
of ceramics. The figural element always played the main
role in her artistic activity. She simply never knew technical
or representational difficulties. Her extremely abudant



life-work brought her recognition, fame, decades-long
celebration home and abroad,high rewards. Her expressí-
vely brief works are tales dreamed in ceramics, whether it is
her large pictures or relieves (Felicitation, 1942; Market.
1961; "Fine apple, fine fish"). They ali draw their subject
from the village life, where Margit Kovács spent her child-
hood. Such a memory is the market scene, cited many
times, but the majority of her figures as well, such as the
Fisherwomen, the large figure of the Breadslicing one from
1952 or the Line of Mourners (1958-60), a monument to
the memory of the women waiting for the return of their
loved ones from the-war. .

Her first large· figure, Mother Nursíng Her Child was
made in 1948, which was foIlowed by several similar works
(Spinner, 1953; The Fates, 1958). She forrned her mytho-
logical figures into Hungarian scenery as weIl. In these
figures the sculpturesque modelling, the portrayal, reflecting
of different states of mind and decorativity forms a
synthesis on a high levél. The sharp psychological sense is
also characteristic of her smaIl figurines, whether they are
of biblical subject (The Kiss of Judas, 1956; Christ, 1940;
The Noahs, 1968-70), or depicting the petty burgeois or
village life of the end of the century .

.When repre senting family life she played with a wide
range of emotions, depicted the old, tired and pour people
with special sensitivity (The Big Family, 1962; The Old
Field-guard, 1958; The Beggarwoman with Forget-me-not-
-blue Eyes, 1970; Sunday, 1973). .

She forrned herself embracing her old, downcast mother
in a profound work of art, expressing the transience of life,
the title of which is "Now Which One is the Mother and
Which One is the Child?".

Her animal statuettes are mainly of biblical topic or they
are in a heraldist approach combined with crokeries, like
the four evangelist pithers. Despite its small size her coated
figurine, the "Snarling Lion" made in 1957 is very impres-
sive.

In her works Margit Kovács gave to the big questions of
life rather thought-provoking, up-to-date, lasting and
European-rate answers.



Eine der grössten Sehenswürdigkeiten des malerischen
Szentendre ist das im ehemaligen Vastagh-Haus eingerich-

. tete Margit Kovács Museum. Nur wenige Künstler sind
imstande, so in ihren Werken aufzugehen, wie diese durch
viel Leid gepragte Frau, die jede ihrer Freuden, ihren
Glauben und ihre Qualen in künstlerisches Schaffen
umsetzte.

Der Ton, für sie nicht einfach nur Handwerksmaterial,
sondern Grundlage für Ausdrucksmöglichkeiten, strahlt
verwandelt noch die Wiirme der forrnenden Hánde, den
Glanz eines menschlichen Wesens aus.

Ihre Kunst rharkiert eine Epoche in der ungarischen
Geschichte der modernen Keramik. Humanitat. Glauben an
das Leben, Freude an der Schönheit, Achtung der Beschaff-
enheitdes Materials und seiner Bearbeitung, sowie virtuose
Technik charakterisieren sie.

Ihr Themenkreis ist unerschöpfbar reich und man-
nigfaltig: an die Realitat anklingende Portrats, biblische
Kompositionen mit tiefgründiger Aussage. brillant charak-
terisierte, humorvolle oder groteske Figuren und Genre-
bilder, Arbeitsszenen und balladesk gedrángte, vom
Volkslied inspirierte grosse Bilder oder auch reichverzierte
Krüge und Schüsseln wuerden gleichwohl von ihren Handen
geschaffen.

Ihre Welt ist von homogener Wirkung, von eigenem
persönlichem Klang, in der heimatlichen Landschaft ver-
wurzelt, dennoch európaisch und modern.

Eine Kunst, die an die "reine Quelle" bei Béla Bartók
erinnert.

Margit Kovács wurde am 30. November 1902 in Györ
geboren. In der Privatschule von Álmos J aschik begann sie
als Grafiker 1924 ihre künstlerische Ausbildung. Was sie
sich hier aneignete, die weich schwingende, ein wenig an
den Jugendstil anklingende Verzierung, erhalt sich in ihrer
Formenwelt bis zu ihrem Tode.

Spater wendet sich ihr Interesse der Keramik zu. Hierin
eignet sie sich die Fertigkeiten zunáchst in der Budapester
Gebrauchskunstschule an, dann von 1926 bis 1928 in Wien
bei Hertha Bucher, eines der Mitglieder der Wiener Werk-
statte.



In den Jahren 1928-29 bildet sie sich bei Karl Killer
und A. Niemeyer an der Staatsschule für Angewandte
Kunst in München wei ter. In dieser Zeit gestaltet sie
hauptsachlích religiöse Kompositionen. 1932 war sie auf
einer Studienreise in Koppenhagen bei J. F. Willumsen und
1933 in Sévres,

1928 hatte sie zum ersten Mal zu Hause in der Galerie
Tamás ihre Arbeiten ausgestelIt.

Mit den dreissiger Jahren beginnend, steigt sie auf ihrer
künstlerischen Laufbahn immer höher und gehörte bis zu
ihrem ain 4. Juni 1977 eintretenden Tode zur vordersten
Linie der Künstler.
Durch ihrekünstlerischen Erfahrungen im Ausland. den
eigenen Erlebníssen und von der ungarischen Volkskunst
beeinflusst, entwickelt sich ihre individuelle Forrnen-
sprache, die sich in den verlaufenden Jahrzehnten zwar
mehrmals wandelte, aber dennoch unverkennbar immer die
der Margit Kovács blieb.

In ihrer Jugend zeugte ihre Modellierlust eine Reihe von
vielseitigen, verschiedenfarbig glasierten Gefássen, Reliefs,
Kleinplastiken und auf der Töpferscheibe gedrehte Figuren,
deren unerreichbarer Meister sie bis zu ihrem Tode blieb.
Das 1929 mit dem Titel "Korongos" (etwa "Der Töp-
fernde") entstandene Relief belegt hierin ihre Meisterschaft;
ein kleines Genrebild, das ebenfalls an der Wand des
Museums zu betrachten ist. Ihre Madonnen, die an das
Mittelalter und die Byzanzer Mosaike erinnern, sind
schlanke, gebrechliche Heilige, wohingegen die Genre-
figuren echt ungarisches Geprage haben, aus denen noch
die Freude beim Erschaffen atmet: "Zsömlelány" ("Das
Semrnelmadchen"), 1933-34; "Kisinas" ("Der Lehrbub "),
1934; "Kuglóf-Madonna" (vDíe Gugelhupfmadonna"),
1939; "Pólyázó Madonna" ("Die wickelnde Madonna"),
1942; "Salome", 1943-44.

Nach der Befreiung vom Faschismus karn ihre Kunst zur
vollen Entfaltung. Ihr Stil war gereift, in allen Zweigen der
Keramik brachte sie Bemerkenswertes hervor. Dabei
dominierte in ihrer Arbeit das figürliche Element. Techni-
sche oder darstellerische Schwierigkeiten kannte sie nicht.



In verschwenderischer Fülle erhielt sie für ihre homo-
genen Kunstwerke Anerkennung, Reputation und űber
Jahrzehnte hinweg Ehrungen im In- und Ausland, sowie
hohe Auszeichnungen.

Ihre Werke wurden zu einem Begriff für expressiv ver-
dichtete, in Keramik ertraumte Márchen. ganz gleich, ob
man dabei ihre grossformatigen Wandbilder oder ihre
Reliefs betrachtet: "Bort Búzát Békességet" ("Den Wein,
Den Weizen, Den Frieden"), 1942; "Piac" - "Almát vegye-
nek, halat tessék!" ("Markt" - "Kaufen Sie Apfel, Fische
bitte! ,,), 1961.
Die Stoffe sind dem Dorfleben entnommen, wo Margit
Kovács ihre Kindheit verbrachte. Eine soleher Erinnerungen
ist die mehrmals geformte Marktszene, aber zum grossen
Teil auch ihre Figuren, wie die grossförmig angelegte
"Kenyérszegő " ("Die Brotschneiderin") aus dem Jahre
1952 oder die Reihe der "Siratóasszonyok" ("Trauer-
frauen") .zwischen 1958 und 1960, in we1cher sie den
Frauen, die ihre Líeben aus dem Krieg nach Hause sehnen,
ein Denkmal setzt. .

Ihre erste grossformatige Figur ist "Szoptató " (vDíe
Stillende"), 1948 entstanden, der in den weiteren Jahren
zahlreiche folgten: "Fonó" ("Die Spinnerin"), 1953;
"Párkák" ("Die Parzen"), 1958.

Die mythologischen Gestalten stelIt sie ebenfalls in die
ungarische Landschaft. In diesen Figuren schafft sie eine
Synthese aus bildhauerischer Gestaltung, Menschendar-
stellung, verschiedenartigem Festhaltenseelischer Zustánde
und einer auf hohem Niveau stehenden Dekoration. Auch
ihre kleinen Plastiken sind durch feinfühliges psychologi-
sches Ampfinden gekennzeichnet, gleichwohl, ab es
biblische Stoffe, wie z.B. "Júdás csókja" ("Judas' Kuss"),
1956; "Krisztus" ("Christus"), 1940, ader: "Noéék "
(etwa "Die Noahs"), 1968-70; Themen aus dem Klein-
bürgertum am Ende des vorigen J ahrhunderts oder aber
Szenen aus dem Dorfleben sind. In der Darstellung des
Familienlebens nahmen die menschlichen Gefühle einen
breiten Raum ein und mit besonderer Feinfühligkeit
gestaltete sie die alten, müden und armen Menschen:



· "A nagy család" ("Die grosse Familie"), 1962; "Az öreg
csősz" ("Der alte Flurhüter "), 1958; "Nefelejtskékszernű
koldusasszony " ("Dar vergissmeinnichtblauáugíge Bettel-
weib "), 1970; "Vasárnap" ("Sonntag"), 1973.

Sie stellte sich selbst, ihre gebrechliche alte Mutter
umarrnend, dar. Dieser Darstellung gab sie, um die
Vergánglichkeit des Lebens auszudrücken, den tiefsinnigen
Titel: "Melyik immár az anya és melyik a gyermek?"
("Wer ist nunmehr die Mutter und wer das Kínd?"), 1974.

Ihre Tierplastiken sind auch eher von biblischer oder
heraldischer Denkart gezeugte Komhinationen aus Gefiissen
und figürlichen Darstellungen, wie z.B. der "Négy evange-
lista korsó " ("Vier - Evangelisten - Krug"),

Sehr kraftvoll, obgleich kleinformatisch, ist der 1957
entstandene "Vicsorító oroszlán" ("Zahne fletschende
Lőwe "), eine farbige Figur mir Deckglasur.

Margit Kovács hat in ihren Werken auf die grossen Fra-
gen des Lebens eine tief zurn Nachdenken anregeride. zeit
gernasse und dauerhafte Antwort von europaischern Rang
gegeben.

j

***I..
Orom H3 aanecraeánrax )lOCTOrrpHMeqaTeJIbHOCTeH

)IiliBOrrHCHoro ropomea CeHT3H)lpJ - My3eH Maprar
KOBaq, pa3MeCTHBlllliHCJ1B 6b1BllleM )lOMe ceMbH Banrrar ,

Hesraoro HaiÍ)leTCJ1 Xy)lO)!(HHKOB, nponorosaromax
)IiliTb B CBOHXnpoasaeneaasx TaK, KaK nOT MHoro nepe-
necnraá qeJIOBeK, sce pauOCTH, Bepa H CTpauaHHJ1 KOTO-
poro BbmHJlHCb B era TBOpqeCTBO. fJIHHa ősrna He TOJIbKO
OCHOBHbIMMaTepH3JIOM ee pesiecna, HOH cpe)lCTBOM cai-ro-
asrpazceaaa. Ilpeoöpasyacs, MaTepH3JI B03Bpalll3JI renno
TBOpJ1111HXPYK, CBeT qeJIOBeqeCKOrO cyuiecrna.

Hcxyccrno Maprar KOBaq - no Bexa B HCTOpHH
COBpeMeHHOH aeurepcxoü KepaMHKH. fyMaHH3M, aepa B



)l(H3Hh, panocrs npexpacaoro, }'B(I)I(eHHe3aKOHOBoöpauie-
HID! C MaTepHanOM, BHpry03HaH TeXHHKa - BOT lITO
xapaxrepasyer MaCTepCTBO XYIJ.O)l(HHII;b1no xepaxence.
TeMaTHKa TBOp'leCTBa Maprar Ko Ball HeHCCHKaeMO
öorara H paanooöpaasa: peanacrmecxae noprpersr,
6H6neHCKl1e KOMn03HUHH c BeCOMbIM conepscaaaeea,
BenHKoneIIHO oxapaxrepasonaaasre, IOMOpHCTH'leCKHe,
rporecxnsre <PHrYPhl, xapruasi 6hITa li cuensr rpynosoü
)l(H3HH, öonsurae KapTHHbI c naKOHH'lHOCTblO öannan H
aaaexansre qX:JnhKnOpOM, öoraro yxpaurenasie cocynsi
H K}'BUlHHbI, ömona H TapenKH BbIXO}J,HJ1HH3-nOIJ. pyx
XYIJ.O)l(HHUbI.MHp ee C03IJ.aeT nnexarneaae uenbHOCTH,
HOCHT OC06blH HHll,HBl1}J.yanbHbIHxapaKTep, yxonanraá
KOpRHMH B searepcxyio xynsrypy, HO B TO )l(e BpeMH
orpascaroinaá COBpeMeHHbIH eBponeHCKHH 06pa3 MblUIne-
HIDI. HCKyCCTBO MaCTepa MO)I(HO CpaBHHTh C 'lHCTOTOH
HCTOllHHKOBBensi Baproxa.

Maprar KOBalI po}J,HJ1aCh 30 HOH6pH 1902 rona B
ropone Ilsép, CBOH TBOplleCKHH nyn OHa Hallana rparpa-
KOM B 1924 rony B lIaCTHOH uncone AnMoUla JIUlHKa.
MHrKo BOnHHCThIH, CJIerKa ceueccaoanoro xapaxrepa
CTHnh YKpaUleHIDl, KOTOpblM XYIJ.O)l(HHua OBJIa,ueJIa B
MacTepcKoH JIUlHKa, OHa coxpaxana IJ.O nOCJIelJ.HHXner
CBoeH )l(H3HH. IIo3)1(e ee aarepec CMeCTHnCHB CTOpoHy
KepaMHKI1. Macrepcrsoea XYIJ.O)l(HHII;bIno xepasnnce OHa
Hallana OBJIa,ueBaTb cnasana B Bynaneurrcxoá uncone
npaxnanaoro HCKyccTBa, a 3aTeM B 1926-28 ronax B
Bene B MacTepcKoH Xepra Eyxepna - onaoro H3 xneaca
Wiener Werkstatte.B 1928-29 ronax OHa COBepUleHCTBO-
nana csoe MaCTepCTBO B MIOHXeHe y Kapna Kannepa
HA. Haeraeáepa B Staatsschule für Angewandte Kunst.
3Llech Maprar KOBa'l neITHna KOMn03HUHHB OCHOBHOM
Ha penaraosasre TeMbI. 1932 li 1933 r~LlhI - nepHOIJ.
CT3)l(HpOBOK, caanana B Kortearareae y 11. <1>. BHJInYM-
cena, a 3aTeM B Cespece. Bnepaste CBOHnpoH3BeLleHIDI B
BeHrpHH Maprar KOBalI BblCTaBHJIaB 1928 rOLlYB ranepee
TaMaUIa.

TBOplleCTBO Mapnrr KOBalI 6blCTpO nOJIY'lHJI0 sceoö-
uree npH3HaHHe. Ha'IHHaH c TPHIJ.uaTbIX rOLlOB no no-
cnemrero WUl csoeü )l(H3HH - 4 HIOHH 1977 rona - OHa



·HaxOJJ;HlJaCbB PMY nysurax npencrasareneü XyJJ;O)l(}{}fKOB
no KepaMHKe. 4epnaH OnbIT H3 noeanox sa rpanany,
onHpaHCb Ha co6CTBeHHoe BHJ];eHHeMHpa H BeHTepCKOe
HapOJJ;HOeTBOp'leCTBO, OHa C03JJ;anaCBOH coöcraeaastü
YHHKanbHblH H3blK Bblpa3HTenbHOCTH, XOTH H nperep-
neBIlIHH MHOrO'IHCneHHbleH3MeHeHHHB revenae JJ;eCHTnne-
THH, sce )!(e HaBCerJJ;aOCTaBllIHHCH THllH'lHO "KOBa'l-
MaprHTCKHM". O MHororpaHHoCTH TBOp'leCKOH<paHTaJHH
B MOnOJJ;bleronsr CBHJ];eTenbcTByeTuenaa cepaa IIBeTHbIX
rnasyponaaasrx rapenox, penserpsr, <pHrypbI, cnenamrsre
Ha xpyr e H npOH3BeJJ;eHHHManOH nnaCTHKH, HenpeB30H-
JJ;eHHhIM MaCTepoM KOTOphIX OHa ocranacs JJ;OcaMOH
CBoeH estepra. B 1929 rony Maprar KOBa'l caenana WIH
csoero 3HaKa neőonsuryro )!(HTeHCKYlOcneny nOJJ;Ha3Ba-
HHeM "Toasap" , KOTopaH.yxpauraer OJJ;HyH3 CTeHMy3eH.

Ee MaJJ;OHHbI,BOCXOAHI.UHeK cpewrnM BeKaM H K
BH3aHTHHCKOH M03aHKe, TOHKHe, uropo-nrsre <pHrypbI
CBHTHII, asrnorraeansre B BeHTepCKOM HapoJJ;HOMnyxe
xcanpoeste <pHrypbI HCTO'lalOT panocrs C03HJJ;aHHH
(Ileayunca-öynosxa, 1933-34; ManeHbKHH cnyra, 1934;
MaJJ;oHHa - Kyrnorp, 1939; Ilenenaiouraa MaJJ;oHHa,
1942; Carrosrea, 1943-44).

B nepaon nocne oCBo6o)!(J];eHHHBeHrpHH OT <paIlIHCT-
CKHX 3aXBaT'lHKOB rarraar Maprar KOBa'l paCIIBeTaeT B
nomryio cany: OKOH'laTenbHO<popMHpyeTcH xYJJ;O)!(eCTBeH-
HhIH CTHnb, BO ncex aanpasneaasx KepaMH'IeCKOrO
HCKyccTBa OHa C03JJ;aeTBbIJJ;alOI.UHeCHIIeHHOCTH. B ee
npoH3Be.n:eHHHXJJ;OMHHHpoBanH<pHrypanbHble anesreirrsr.
Maprar KOBa'l He acnsrrsraana 3aTpyJJ;HeHHHHH c TO'lKH
3peHHH TeXHHKH acnonrrenaa, HH c TO'lKH 3peHHH H306-
pasceaaa. IIpoH3BeJJ;eHHH, OTnH'lalOlIIHeCH CBOHM orposs-
HhIM paanooöpaanesr, norrysana urapotcoe npH3HaHHe,
npasecna aacnyacemryio cnasy MacTepy, KOTopaH He
yösraana B revenae HeCKonbKHX JJ;eCHTIDIeTHH.3a CBOIO
raopxecxyio JJ;eHTenbHOCTbMaprar KOBa'l 6bma yJJ;OCToeHa
MHorHX BhICOKHXaarpan. Ornarsre B xepasnncy sxcnpec-
CREHOCKOHIIeHTpHpOBaHHhleH naaeaaasre Me'lTOH CKa3KH
- 6yJJ;b TO xpynasre nacreaasre KapTHHhI HnH )!(e
penserpsr - CTanH nOHHTHeM ("BHHa, nllIeHHIIhI, MHpa",
1942; PbIHOK, 1961, "KyTIHTe H6noK, psröy, noscanyá-
era"). CIO)!(eT WIH CBOHX npoH3BeJJ;eHHHMaprar KOBa'l



'1acTOsepnaer H3 nepeBeHCKOH)l(H3HH,XOpoIlIO 3HaKoMoH
eH no caoexry nercrsy. 06 nOM caanerernscrnyer MHoro
paa nOBTopHlOlUHeCHcueasr psraxa, a raiose H 6oJlbIlIHH-
CTBO qlHryp, KaK nanpasrep, "Puöasxa", "Pe)\(YIUaH
xne6" (1952) HJlH )\(e II,HKJI "Ilnasymae )\(eHIII,HHbI"
(1958-60), B KOTOpoM OHa YBeKOBe'lHJla naMHTb o
)l(eHIII,HHax, )\(iJ,YIUHX iJ,OMOH c Boml CBOHX 6JlH3KHX.

ITepBaH KpynHaH qmrypa - "KopMHIUaH rpyzn.io" -
ösma BbIITOJlHeHa B 1948 rony, aa KOTOpoH 3aTeM no-
CJlenOBaJIH: "ITpHllHJlbIII,HUa", 1953; "ITapKH", 1958.
MH<l>H'lecKHe <l>HrypbI Maprar KOBaq raxsce necyr Ha
ce6e OTneqaTOK senrepcxoro neásaxa. B HHX Ha nsr-
COKOM ypoBHe npoHBHJICH CHHTe3 cxynsnrypaoá Tex-
HHKH, neKopaTHBHOCTH,H306pa)\(eHHH xenoaexa H oroöpa-
lKeHHH pa3JlH'lHOrO nyureaaoro COCTOHHHH. TOHKHM
nCHXOJlOrH3MOM OmH'laeTCH H MaJIaH nnacraxa, TeMOH
IJ.llH KOTOpOH nOCJly)i(HJlHKaK 6H6rreHcKHe, TaK H MeIUaH-
CKHe H censcxae MOTHBbl KOHua npoumoro aexa (Iloue-
nyá I1YiJ,bI, 1956; XpHCTOC,1940; CeMbH Hoe, 1968-70).

IUHpoKaH raMMa qeJlOBeqeCKHX qyBCTB npocnexa-
BaeTCH H B npOH3BeiJ,eHHHXxyiJ,O)\(HHUbI, oTo6pa3HBIlIeH
ceMeHHYIO)\(H3Hb, ocoöeuno crapsrx, yCTaBIlIHX H őenasrx
1110neH(EOJlbIlIaH cexrsa, 1962; CTapbIH CTOpo)\(, 1958;
Ilpocarensaaua MHJlOCTbIHH c rrra3aMH-He3a6YiJ,KaMH,
1970; BocKpeceHbe, 1973).

Maprar KOBaq C03naJIa CBOHaBTOnOpTpeTB rnyőoxosr
no <l>HJIOCO<l>cKOMy3HaqeHHlO npOH3BeiJ,eHHH"Tne )\(e
MaTb, a rne )\(e reneps peőeaox" (1974), B KOTOpoM,
05HHMaH CBOIO npecrapenyro, 6ecnOMOIUHYlO MaTb, OHa
norrsepxasaer TJleHHOCTb6bITHH.

<l>HrypbI )l(HBOTHbIXy xynoxnansr HOCHT,cxopee, 6H6-
JleHCKHH HJlH r epansnavecxaá xapaxrep, KOM6HHHpyHCb
c raperncasra HJlH cocynasra, KaK aanpasrep, B cnysae
xersrpex JlIOTepaHCKHXKyBIlIHHOB. EOJlbIlIOH nsrpaaarens-
HOH CHJIbl, XOnl H He60JlbIlIHX passrepoa - UBeTHaH
rnasyponaaaaa <l>Hrypa "OCKaJIHBIlIHHCH nea" 1957 rona.

B éBOHX npoH3BeiJ,eHHHX Maprar KOBa'l CTpeMHJIaCb
nOiJ,eJlHTbCHMbICJlHMH, rnyöoxo BbIHOIlIeHHbIMH, apensr-
MH, OTpa)\(alOIlI,HMH cOBpeMeHHbIH, esponeácxaá ofipaa
MbIIlIJle~HH, KaCalOIUHMHCH rnoöansasrx sonpocon )I(H-
THH.



"1. DER TÖPFERNDE, mit Signum "KM 1929"
Relief aus Terakotta, modelliert, unglasiert, 48x42 cm

2. FISCHERFRAUEN, 1968
Terakotta, auf der Töpferscheibe gedreht, engobiert,
55 cm

3. PARZEN, 1958, mit Signum "KM" und Aufschrift
"Clotho, Lachesis, Atropos"
Terakotta, gedreht, mit Engobe- und Deckglasurüberzug,
85 cm

"""4. CHRISTUS, um 1940
Terakotta, modelliert, 62 cm

5. NOAHS FAMILIE, 1968-70, mit Signum "KM" und
Aufschrift "Noah, Noahs Frau, Ararat"
Terakotta, gedreht und modelliert, mit Deckglasur und
eingravierter Verzierung, 45"x42 cm

6. Z.AHNE FLETSCHENDER LÖWE, 1957
Terakotta, gedreht, 36 cm

1. rOH1I.AP, Ha,r:uIHCb:"1929, KM"
Tepaxorroauá penseó, nenxa, 6e3 rnasypa, 48x42 CM

2. PhIEAllKH, 1968
Tepaxorra, rOH'lapHbIHKPyr, aaroö, 55 CM

3. nAPKH, 1958 co 3HaKOM"KM", c HlIlllIHCblO
"Clotho, Lachesis, Atropos"
Tepaxorra, rOH'lapHbIHxpyr, aaroö, rnaayps, 85 CM

4. XPHCTOC, oxono 1940
Tepaxorra, nenxa, 62 CM

5. CEMhH HOE, 1968-70, c HaAIIHCblO"Hoe, :JKeHaHoe,
Apapar, KM"
Tepaxorra, rOH'lapHbIH xpyr, nenxa, rnaayps, pesasre
yxpaureaaa, 45x42 CM ;

6. OCKAJIHBlIIHffCH JlEB, 1957
Tepaxorra, rOH'lapHbIHxpyr, 36 CM
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